
RD

IDENTIFICATION(S):

EXISTING EXHAUST FAN TO BE RE-INSTALLED ON NEW SLEEPERS

(FURNISHED AND INSTALLED BY STRUCTURAL). REFER TO

STRUCTURAL DRAWINGS FOR ADDITIONAL INFORMATION AND ROOF

SLEEPERS DETAIL.

VENTILATEUR D'ÉVACUATION EXISTANT À RÉINSTALLER SUR DES

NOUVEAUX DORMANTS (FOURNIS ET INSTALLÉS PAR STRUCTURE).

SE RÉFÉRER AUX DESSINS DE STRUCTURE POUR PLUS

D'INFORMATIONS ET AU DÉTAIL DES DORMANTS.

EXISTING DRY-COOLER TO BE RE-INSTALLED ON NEW SLEEPERS

(FURNISHED AND INSTALLED BY STRUCTURAL). REFER TO

STRUCTURAL DRAWINGS FOR ADDITIONAL INFORMATION AND ROOF

SLEEPERS DETAIL.

REFROIDISSEUR DE LIQUIDE À AIR SEC EXISTANT À RÉINSTALLER

SUR DES NOUVEAUX DORMANTS (FOURNIS ET INSTALLÉS PAR

STRUCTURE). SE RÉFÉRER AUX DESSINS DE STRUCTURE POUR PLUS

D'INFORMATIONS ET AU DÉTAIL DES DORMANTS.
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GENERAL NOTE(S):

NOTE(S) GÉNÉRALE(S):

1- WORK TO BE COORDINATED WITH OTHER DIVISIONS AND CLIENT

ACTIVITIES TO LIMIT IMPACT AND DOWNTIME OF THE CLIENT

OPERATIONS. REFER TO ARCHITECTURAL DOCUMENTS FOR ROOF

WORK PHASING.

LA SÉQUENCE DES TRAVAUX DOIT ÊTRE COORDONNÉE AVEC LES

AUTRES DIVISIONS ET LES ACTIVITÉS DU CLIENT AFIN DE LIMITER LE

TEMPS D'ARRÊT DES OPÉRATIONS DU CLIENT. SE RÉFÉRER AUX

DOCUMENTS D'ARCHITECTURE POUR LA SÉQUENCE DES TRAVAUX.

2- ENSURE THAT ALL EQUIPMENT THAT WERE TEMPORARILY REMOVED

ARE FUNCTIONNING PROPERLY AFTER THEY ARE REINSTALLED.

S'ASSURER DU BON FONCTIONNEMENT DE TOUS LES ÉQUIPEMENTS

QUI FURENT ENLEVÉS DE FAÇON TEMPORAIRE SUITE À LEUR

RÉINSTALLATION.

3- ENSURE PROPER WATERTIGHT SEAL OF REINSTATED EQUIPMENT.

S'ASSURER DE L'ÉTANCHÉITÉ DES ÉQUIPEMENTS SUITE À LEUR

RÉINSTALLATION.

4- ALL TEMPORARILY REMOVED EQUIPMENT ARE TO BE SHUT DOWN,

STORED AND PROTECTED AGAINST DAMAGE DURING ROOFING

SYSTEM INSTALLATION.

TOUS LES ÉQUIPEMENTS TEMPORAIREMENT ENLEVER SONT À

ENTREPOSER ET PROTÉGER CONTRE LES DOMMAGES DURANT LES

TRAVAUX DE RÉFECTION DU TOIT

5- EXACT LOCATION OF RE-INSTALLATION OF EQUIPMENTS ARE TO BE

COORDINATED ON SITE AND WITH STRUCTURAL DRAWINGS.

LA LOCALISATION EXACTE DE LA RÉINSTALLATION DES

ÉQUIPEMENTS SONT À COORDONNER SUR LES LIEUX ET AVEC LES

DESSINS DE STRUCTURE.

6-

PROVIDE ALL TEMPORARY SUPPORTS FOR MECHANICAL SYSTEMS TO

ALLOW FOR ROOFING SYSTEM INSTALLATION.

PRÉVOIR TOUTES LES SUPPORTS TEMPORAIRES DES SYSTÈMES

MÉCANIQUES AFIN DE PERMETTRE L'INSTALLATION DU TOIT.

SPECIFIC NOTE(S):

NOTE(S) SPÉCIFIQUE(S):

A- UNLESS OTHERWISE INDICATED, ALL VENTS ARE TO REMAIN.

SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, TOUS LES ÉVENTS SONT À

CONSERVER.

B- UNLESS OTHERWISE INDICATED, ALL ROOF DRAINS ARE TO BE

REPLACED.

SAUF INDICATIONS CONTRAIRES, TOUS LES AVALOIRS DE TOIT SONT

À REMPLACER.
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